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 Casti wireless TWS Havit TW983 

MANUAL DE UTILIZARE 

Vă mulțumim că ați ales produsele HAVIT! Pentru a asigura o utilizare corectă, vă rugăm să citiți cu atenție 
acest manual înainte de utilizare. 

 

 

01 Conținut pachet 

 Căști True Wireless HAVIT TW983 (L/R) 
 Carcasă de încărcare inteligentă 
 Cablu de încărcare USB Type-C 
 Manual de instrucțiuni 

 

 

 

02 Prezentarea produsului 
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03 Purtare 

Potrivire în ureche : 

Introduceți ușor căștile în urechi și ajustați-le pentru un confort optim. 

 

 

 

04 Pornire / Oprire (Power on / off) si asociere 

1. Pornire: Deschideți capacul carcasei de încărcare, iar căștile se vor porni automat. Căștile vor intra automat în 

modul de asociere. 

2. Porniți Bluetooth-ul pe dispozitivul dumneavoastră și selectați „HAVIT TW983”, urmând instrucțiunile 

telefonului.  

3. Modul de asociere durează doar 3 minute. Dacă ratați fereastra de asociere, va trebui să reporniți dispozitivul 

și să urmați din nou pașii procedurali menționați mai sus. 

4. Indicatorul LED își va schimba starea după ce asocierea s-a realizat cu succes. 

*Notă: 

 a). HAVIT TW983 ține minte dispozitivele conectate anterior. La pornire, căștile vor încerca să se reconecteze automat la 
dispozitivele la care au fost conectate anterior. 

 b). HAVIT TW983 se va deconecta atunci când ieșiți din raza de acțiune a conexiunii Bluetooth. Căștile se vor reconecta 
automat dacă reveniți în raza de acțiune în termen de 3 minute. 

1. Deschideți carcasa și scoateți căștile; ele vor porni automat. 
2. Activați Bluetooth pe telefonul / dispozitivul dvs. 
3. Căutați și selectați " TW983 " din lista de dispozitive. 

* Pornire / Oprire manuală: Atingeți și mențineți zona tactilă L/R timp de 5 secunde 

   

05 Control  

Apeluri telefonice: 

 Preluare / Încheiere apel: Apăsați dublu (x2) pe zona tactilă de pe casca stângă (L) sau dreaptă (R). 
 Respingere apel: Apăsați lung timp de 2 secunde pe zona tactilă L sau R. 

Control muzică: 

Redare / Pauză: Apăsați dublu (x2) pe zona tactilă L sau R. 
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Piesa anterioară: Apăsați de 3 ori (x3) pe zona tactilă de pe casca stângă (L). 
Piesa următoare: Apăsați de 3 ori (x3) pe zona tactilă de pe casca dreaptă (R). 

Asistent vocal: 

 Activare Asistent Vocal (Siri / Google Assistant): Apăsați lung timp de 2 secunde pe zona tactilă L sau R. 

 

06 Încărcarea căștilor 

  Încărcarea carcasei:  
Conectați carcasa folosind cablul USB-C la un calculator sau la un încărcător de priză. În timpul încărcării, indicatorul RGB 
al carcasei va lumina albastru continuu și se va stinge când încărcarea este completă sau dacă sursa de alimentare este 
deconectată. 

  Încărcarea căștilor:  
Căștile vor emite un semnal sonor de avertizare când bateria este descărcată. Așezați căștile în carcasă pentru a le 
încărca. 

 

 

07 Resetare  

Dacă întâmpinați probleme frecvente de asociere ale căștilor, efectuați o resetare: 

1. Introduceți ambele căști în carcasa de încărcare și închideți capacul. 
2. Deschideți carcasa din nou și, în termen de maxim 3 minute, apăsați lung butonul de resetare timp de 3 secunde. 
3. Indicatorul RGB al căștilor va clipi intermitent timp de 3 secunde. 
4. Căștile vor intra din nou în modul de asociere. Căutați numele de Bluetooth „HAVIT TW983” pe telefonul mobil și 

reconectați-vă. 

08 Specificatii : 

 Versiune Bluetooth: V5.3 
 Rază de acțiune în modul Bluetooth: 10 m (fără obstacole) 
 Baterie căști: 40 mAh 
 Baterie carcasă de încărcare: 300 mAh 
 Timp de redare: 4-5 h la volum mediu 
 Timp de încărcare carcasă: 1.5 - 2,0 h 
 Tensiune / Curent de intrare: DC 5V / 1A 
 Port USB: USB-C 

 

09 Precauții 

 Nu expuneți căștile la lichide, umezeală sau umiditate crescută, deoarece conțin componente electronice și o baterie 
în interior.  

 Nu dezasamblați căștile. Nu conțin piese ce pot fi reparate de către utilizator.  
 Nu scăpați căștile și păstrați-le departe de obiecte ascuțite (cum ar fi cheile din buzunar).  
 Curățați regulat pernele căștilor, contactele metalice și carcasa cu un șervețel cu alcool pentru a preveni acumularea 

de praf și a menține o calitate optimă a sunetului.  
 Încărcați căștile folosind un încărcător de maximum 5V / 1A.  
 Nu expuneți căștile la temperaturi extrem de ridicate sau extrem de scăzute, deoarece acest lucru poate deteriora 

bateria sau deforma piesele din plastic.  
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 Incărcarea carcasei (Case Charging): Încărcați carcasa cu cablul de încărcare Tip-C inclus, de preferat la un PC sau 
laptop, în locul unui încărcător USB de perete.  

 Ascultarea muzicii la un volum ridicat vă poate afecta auzul.  
 Nu aruncați căștile în foc pentru a le elimina; bateria internă poate exploda 

 

10 Avertisment privind bateriile: 

 Bateriile (setul de baterii sau bateriile instalate) nu trebuie expuse la căldură excesivă, precum lumina directă a 
soarelui, foc sau surse puternice de lumină.  

 Înlocuirea bateriei cu un tip incorect poate anula sistemele de siguranță.  
 Aruncarea bateriei în foc, într-un cuptor fierbinte, sau zdrobirea/tăierea mecanică a acesteia poate provoca o 

explozie.  
 Lăsarea bateriei într-un mediu cu temperaturi extrem de ridicate poate duce la explozie sau la scurgerea de lichide ori 

gaze inflamabile.  
 Supunerea bateriei la o presiune extrem de scăzută a aerului poate genera o explozie sau scurgeri de lichid/gaz 

inflamabil.  

 

 

11 Eliminarea ecologică și reciclarea (DEEE) 

Acest simbol (pubela tăiată) indică faptul că, pe teritoriul Uniunii Europene, acest produs nu trebuie aruncat împreună cu 
deșeurile menajere. Pentru a preveni posibilele efecte nocive asupra mediului înconjurător sau sănătății umane, vă rugăm să 
predați aparatul uzat la un centru autorizat de colectare a echipamentelor electrice și electronice (DEEE) pentru a fi reciclat în 
mod responsabil. 

 

 
 

Specificațiile tehnice și designul pot fi modificate fără o notificare prealabilă în scopul îmbunătățirii continue a produsului. 

 
 
 
S.C. ROMSYSTEMS SRL 
Adresa: Bacau, Str. Abatorului, Nr. 4 
Email: office@romsystem.ro 
Telefon: +40-334-401.939  

 
 


